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10. B. IlIBenupn,
Ooecvkuil Hayionanvrutl yHigepcumem imeni 1.1. Meunuxosa,
acnipanmka xagpeopu yKpaincbkoi mosu

HIASAXH BXOAXKEHHS I ®YHKIIIIOBAHHSA
AEKCHYHHX 3AINIO3HYEHD HA ITIO3HAYEHHS I3KI TA ITUTBA
Y IIOEMI «EHEIJA» . KOTASIPEBCBKOI'O

VY crarTi po3risHYTO (YHKIIIOBaHHS JEKCMYHMX 3al03MYEHb Ha IMO3HAYEHHS iK1 U
nuTBa y OypieckHo-TpaBecTiiHii moeMmi «Eneima» 1. KoTispeBcbkoro, mojaHo
CTUMOJIOTIYHHMI aHaji3 3alo3W4YeHb, IOCHIIKEHO IXHI HUISXH BXOJDKEHHS, BHUOKPEMJICHO
HAlUacCTOTHIII Ta MaJOBXXUBaHI JIEKCEMHU 3 METOIO OMKCY 3arajibHOi KapTUHU MOMOBHEHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaay YKpaiHChKOI MOBHM 3alO3WYEHHSMH Ta IXHBOI POJi B aHAIi30BAaHOMY
XYJ0KHBOMY TBODI.

KurouoBi cjioBa: 3amo3udeHHs, IUIIXU BXOKEHHS (IIPsMi, OTIOCEPEIKOBAH1), JIEKCHKA
Ha MMO3HauYeHHs 1K1 Ta nuTBa, «Eneina» [.KoTmsapeBchbkoro, MEHTaIbHICTD.

IlocranoBka mnpoOJsemu. [luTtaHHs JEKCHMYHUX 3alO3MYEHb HEPIAKO CTaBallo
LHEHTPAJbHUM y 0ararboX MOBO3HABUMX HaykoBux mnpausx. 3a E. EceHoBoro, sika mosicHioe
MPUYMHNA HEOOXIAHOCTI BUBYEHHS TAKOI'O CEIMEHTY JIEKCHKH, «B3aeMomis pi3HMX MOBHHUX
CUCTEM, 110 Oe3MocepeHbO MOB’si3aHa 3 ICTOPIEI0 Ta KYyJbTYpOK HApO[iB, HalsCKpaBille
PO3KPUBAETHCSI MPU BHUBUEHHI MOBHUX €JEMEHTIB, SIKI CTaJMd CHUIBHUMU JJs JBOX abo
KUTbKOX MOB. He icHye MOB, y sikux He Oyiio 0 3a103WYeHHX CITiB, OCKUTEKH HE ICHY€E HApOIiB,
SIK1 TIPOTSITOM CBO€T icTOPii HE Maju O 3B’S3KIB 3 IHIIUMH HapojaMu. SIKIIO 3amo3udeHi ClIoBa
BIJIMOBIJAIOTh CYCHUIBHINA MOTPeOi y BUPAKEHHI TOTO YH 1HIIIOTO MOHSTTSA, BOHU BXOIATH Y
JEKCUYHUI CKJIaJ MOBH-PEIHITIEATA 1 CTAIOTh 11 HambaHHsam» [12, c. 46]. Y Hamiit po6oTi Mu
JOCTII)KYBaTUMEMO JIEKCUYH1 3aI103WYEHHS Ha MO3HAUEHHS 1K1 Ta MUTBA HA MaTepiail MoeMu
I. KornspeBcbkoro «EHeinay, ska 1eMOHCTPYE 3pa30K CUHTE3Y HAPOJHOPO3MOBHOI JIEKCUKU
3 TOJATaBCHKOIO TOBIPKOIO 1 JIEKCUKH I1HIIOMOBHOIO MOXO/KEHHS, L0 Ja€ IiJACTaBU
CTBepIKyBaTH, Mo «"EHeina®™ — 1e crpaBXHs SHIUKIONE IS KUTTA YKPAiHCHKOTO Hapoay,
rioro moBu» [10]. 3Biacu mocTae HEOOXIIHICT JTOCIIKCHHS 3all03MYCHb Ha MO3HAYCHHS 1K1
Ta MWUTBA, SIKi, Y CBOIO Yepry, € OJHUM 13 HAWACKpaBIIIMX CKJIAJHHKIB MEHTAJIbHOCTI
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YKpaiHIliB, CBOEPITHUM BIJII3€PKATICHHIM KYJbTYPHHUX TpaauLIii Haponuy,
«imeHTu(IKaTOpaMy HANPI3SHOMAHITHIIIUX BIATIHKIB CMakiB 1 TNPUCMaKiB, CMaKOBUX
BITYYTTIB, KOTPl BHHHUKAIOTh y MEPCOHAXKIB TBOPIB JITEpaTypH MOCTIHHO a00 THUMYAcCOBO»
[17, c. 19] 3 MEeTOM BCTAaHOBIJICHHSI IXHIX NUISAXIB BXOJDKEHHS JO CKJIaay HaIlOHAJIBHOI
JIEKCUKH Ta BUOKPEMJICHHS Cepell HUX HalYaCTOTHIMIMX Ta MAJIOBKUBAHUX OJMHHIIb.

Jlekcuka Ha MO3HAYEHHS HAa3B 1XKi, MPOAYKTIB XapuyBaHHs, IMUTBA TICHO MOB’s3aHa 3
MaTepiallbHOI0 KYJIbTYypOIO HApoay, 1€ Ja€ MOXIMBICTH ieHTH(]IKyBaTu ii SIK KaTeropiro
icropuuny [34, c.160 ]. 3a C. KoBrik, «1po caMy CYTHICTb MOHSTTS «TyCTaTUBY» (JIEKCEMH Ha
MO3HAYEHHSI CMAaKOBOI SIKOCTI MPOJYKTY) Y KymiHapii il y JiTepaTypi HE pa3 BUCIOBIIOBAINCS
caMi TIMCBMEHHUKH Ta JEsAKi JITepaTypo3HaBIli, aKe€ B YKPAIHCHKIM HaIlllOHAJIbHIN
JmiTeparypi, SK 1 B YKpaiHCBKOMY JITEpaTypO3HABCTBI, JOCHUTh IOMITHO MPOIJISAIAI0THCS
KUTbKa BaXXIMBUX W JIOCTATHBO YITKO OKPECIICHMX TYCTaTUBHO-KYJIHApHUX UCKYPCIB...
IcTopis BuHUKHEHHS, (OpMYyBaHHA Ta B3a€EMOJIi LUX AUCKYPCIB TPHUPOJHA, JOTIYHA W
HEMHUHYYE aKTyaJlbHA, MO3asK YCl BOHHM JETEPMIHOBaHI W CPOPMOBaHI CaMOIO PEaTbHOIO
TIHACHICTIO CX€M, THUIIB Ta NPOTOTHIIB XapuyBaHHS IEPCOHAXIB TBOPIB JITEpaTypH,
HEOOX1/IHICTIO OaueHHsI 1X MepI 3a BCE Y POJIi MaTepialbHO-MOOYTOBUX 1 COLIIAIbBHUX YMOB Ta
(hakTOpIB peasbHOI KUTTEIISIILHOCTI M MepII 3a BCE CIIBICHYBaHHA JIIOJEH y poaAMHAX,
rpoMajax, coliymax, erHocax i T. i.» [17, ¢. 18]. o npoGiemu BUBUECHHS (YHKIIIFOBAHHS
JICKCEM B «acrekTax xapdyocMmakyBaHHs» [17, c. 7] 3Bepramucs moBo3HaBui ( M. Binoyc,
A. Buconpkuii, 1. Taiinenko, I. Mopan ) ta miteparyposnaBmi (H. Camma, T. Cipouyk,
H.Topomnrok Ta iH.. Y 3B’A3Ky 13 MM aKTYyaJdbHICTh CTaTTi 3yMOBJI€HA BaKIUBICTIO
BUBUCHHS JIGKCHYHUX 3all0O3W4YeHb Ha TO3HAYeHHS ki Ta nuTBa mnoemu «EnHeima»
I. KoTisipeBChbKOT0, HANMKMCAHOK >KUBOIO HAPOAHOPO3MOBHOK) MOBOIO, TaKi JOCHTIIKCHHS
Jal0Th 3MOT'Y PEKOHCTPYIOBaTH KOMIUIEKCHUN (eHomeH MoBu TBopy l. KoTispeBchkoro,
OnucaTy 0coOJIMBOCTI GYHKIIIOBAHHS LIMX 3alI03UYEeHb Y KOHTEKCTI «EHEeinny, ocKiIbKN came
«TpajMliiHI CTpaBU Ta HAIOI € «ETHIYHUMH 1AEHTU(]IKATOpaMU», BaXJIUBUMH €JIEMEHTaMU
HAIlIOHAJBHOT KYJIBTYPH 1 MEHTaJILHOCTI» [16, ¢. 8].

AHaJai3 pocaixxensb npodaemu. [IpoOiaemMoro 3am03M4eHOT JIEKCUKHU OIMIKYBaJIUCS TaKl
KJIACHYHI YKpainchki gocmiganku : O.bonaap, skuii BHOKpemittoe 4 mapu CiiB iHIIOMOBHOTO
MOXO/KEHHS (CTapoaaBHi, CTapi, HOB1, HOBITHI) 1 MOTPAKTOBYE CaMe€ MOHATTS «3aMO3UICHHS
— 1Ie IHIIIOMOBHI CJIOBa, IIJIKOM 3aCBO€HI MOBOIO, III0 iX 3amo3uymiia» [4, c. 246-262, 358];
0. KnykTeHko, sKuii 3a3Hada€ OCHOBHI MPHUYMHW BHUKOPUCTAHHS 3all03MYCHb MOBOIO-
penumieHTOM (BITMB MOBHOTO CEPEIOBHUINA, 3BMYKA BUKOPHUCTAHHS CIIB 1HIIOMOBHOTO
noxo/keHHs tomo) [15, c. 135]; M. Kouepran, sikuil BU3Hayae ceMaHTU4YHI W CIOBOTBIpPHI
3ano3uyeHHs. Jlo CeMaHTHYHUX 3all03WYEeHb YHAJIEKHIOE TaKi, KOJIM CBOE CIIOBO HaOyBae
3HAYEHHSI, SIKE Ma€ WOTO 1HIIOMOBHUH BIiJIMIOBIHUK, a CJIOBOTBIPHUMH BUCHHI Ha3WBa€ Taki
3aMO3MYCHHS, KOJHM BJIACHHU 3MICT Tepenaerbess mMopdemamu iHmmx moB [21, c. 213];
cydacHi MoBo3HaBli: T. Kocmena, sika akleHTye yBary Ha BXKHBaHHI CIIiB-BapBapH3MiB y
cy4acHii yKkpaiHchkiit MOBi [19, c. 46-47]; B.Tutapenko, sika oOIpyHTOBYE OCHOBHI KpUTEpii
BHU3HAUCHHS 3aM03W4YeHb (30BHIMIHIO OOOJOHKY CJIOBA, a TAaKOX 1CTOpir0 ciioBa) [29, c. 9] Ta
3apyOixHi jiHrBicTH B. Apucrosa [1] , L. bamm [2], Y.Baiiapaiix [6], [x. A. Hann [11],
O.Cymnepanceka [28] Ta iH..

Takum 4YuHOM, MeTa IIi€i CTaTTI — TMpoaHANI3yBaTU IUIAXH BXOJDKEHHS Ta
(GYHKIIIOBaHHS JIEKCUYHUX 3all03MYeHb Ha MO3HAYEHHs 1K1 Ta MUTBAa B KOHTEKCTI MOEMU
«EHeima», BU3HAUUMTH HaAWYaACTOTHIIII Ta MAaJIOBKMBaHI JIEKCHYHI 3amo3WYeHHS Ha
MMO3HAaYCHHS 1K1 1 muTBa Ha ocHOBI moemu «Eneina» I. KotnsipeBcbkoro , 1e aBTop MaiicTepHO
JIEMOHCTPY€ YKpaiHChKi 3BWYal Ta OOpsM BXKMBAaHHA iK1 Ta HAMOiB , caMe 3 IOSBOIO ITiEl
nmoemMu OyJIO 3aIT09aTKOBAHO HOBHH €Tam PO3BHUTKY YKPaiHCHKOI MOBH, i1 6araTorpaHHOCTI i
HETOBTOPHOCTI, «III0 Ja€ mijcTaBuTd Ha3Batu «EHeimy» TBopom emoxameHum» [10].
CdhopmynboBana MeTa mependayae BHUKOHAHHS HM3KM KOHKPETHHX 3aBJaHb, a caMme:
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1) 3adikcyBatu B TekcTi «Eneinu» 1. KOTaspeBChbKOro JEKCHYHI 3aIO3WYEHHS 3 MOJIBCHKOT,
JATHHCHKOI, TPEIbKOi, TIOPKCHKMX MOB Ha TMO3HAYEHHS 1KI ¥ TUTBA; 2) MPOCIIIKYBaTH
[UIAXU BXOJDKCHHS JISKCUYHUX 3al03WYeHb HA TO3HAYEHHS TKi 1 MUTBA B KOHTEKCTI MOEMHU
«Eneinay; 3) mpoBecTH €TUMOJOTIYHUI aHall3 3all03U4€Hb; 4) BUOKPEMHUTH HAWYaCTOTHIII
Ta MaJIOBXKMBaHI1 3armo3nyeHHs TBopy «EHeina» Ha mo3HaueHHs 1K 1 MUTBA.

OO0'ekTOM CTaTTi € JEKCHKa Ha TO3HAYCHHsS DKI 1 NMUTBa OypJeCKHO-TPaBECTIHHOT
noemu «Eneina» 1. Kotmspescekoro. IlpeaMerom € nuisixu BXOPKEHHS Ta (DyHKI[IIOBaHHS
€T TeKCUKH.

JlxepeabHOI0 043010 JIOCHIDKEHHS € TEKCT XyJOOXHboro TBopy «EHeima»
I. KotnsipeBcbkoro, pakTHYHUM MaTepianom poOoTu ctamu 15 3amo3umveHux JiekceM Ha
MMO3HAUCHHS 1K1 Ta TUTBA (20pilKka, cusyxa, Opaea, meo, cupiseyvp, KAN2aHIBKd, JNeMIlKd,
JIOKWUHA, ONlisl, CIUB SIHKA, KAB’Ap, uau, YukKuiouxa, OYaieKa, cuxkuska ) y 65
CIIOBOBXKHMBAHHSX, cepel HUX : ropinka — 21 pa3s, cuByxa — 18, 6para — 9 , men — 7 , cupiBenb
— 4 , xanraHiBka — 2 , Jeminika — 2 , JJokmwuHa — 2, oimist — 1 , cuB’ssHKa — 1, kaB’sip — 1 , vaid
— 1, yukunguxa — 1, nyniBka — 1 , cukuska — 1 .

B xona1 Haoi po60TH MU MOCITYTOBYBAIKCS 3araibHOHAYKOBUMM MeTOAAMM. aHAI3 |
CuUHme3, KINbKICHULL ma ONuco8uli Memoou Jyuisi OOpOOKH Ta y3araJbHEHHS pe3yJbTaTiB
JIOCJIIJKEHHS, a TAKOXK CHemiaJJbHUMHM JIHrBiICTHYHUMH METOJdAMM . KOMNOHEHMHUL AHAJli3
JUIS ~ BCTAQHOBJICHHS ~ CEMaHTUKM  JIEKCMYHMX  3all03UY€Hb 1  KOHMEKCMYAalbHO-
inmepnpemauyiinuil, 3aBASKA SKOMY MH PO3TJITHEMO OCOOJIMBOCTI ()YHKIIIFOBAaHHS JICKCUKHU
Ha TIO3HAYEHHS 1K1 Ta MUTBA B CUCTEMI XyI0KHBOTO TBOpY «EHeina» 1. KotmspeBcbkoro.

HaykoBa HOBHM3HA pO3BIJKM 3YMOBJICHa BHCBITJICHHSAM IIISAXiB BXOJDKEHHS U
0oco0MBOCTEH (PyHKITIFOBaHHS y TBOpl «EHEIna» JIGKCHYHUX 3am03WdYeHb Ha IMO3HAYCHHS 1Ki
Ta IUTBA 3 PI3HUX MOB.

TeopeTnyHa HiHHICTH CTAaTTI BU3HAYAETHCA ii BHECKOM Yy BHUBYEHHS JIEKCHKOJIOTII, a
camMe 3alo3MYEHOI JICKCMKM Ha MO3HAUeHHS 1K1 1 MUTBA OypJieCKHO-TPAaBECTIHHOI MOeMu
«Eneina» [.Kotnsapeschkoro. IlpakThuHe 3HA4Y€HHS BHU3HAYAETHCS THUM, IO 310paHuit
MaTepiajl MOK€ BUKOPHUCTOBYBATHCS 1]l YaC YUTAHHS JIEKIH 13 Cy4acHOI YKpaiHCbKOi MOBU
Ta JUI HamMCcaHHs KBaiiKaiitHuX poOiT ¢inonoridyaoro daxy.

Buxknax ocHOBHOro Marepiajgdy # OOIPDYHTYBaHHSI OTPMMAaHHX Ppe3yJbTaTiB
npocaimkennsi. Ilicms merampHOTO OmpamroBaHHS TeKCTy TBOpy «EHeima», mpoBememo
TOCTIPKEHHSA JIEKCUYHUX 3alo3WYeHb Ha TMO3HAYCHHS DKI Ta MHTBA 3 METOI IXHBOTO
€TUMOJIOTIYHOTO Ta KUIBKICHOTO aHaii3y, MPOCIIIKYEMO LUISXH BXOJDKCHHS 3all03WYEHb 3
MOBH-KEpesia B YKpaiHCbKy MOBY 3 METOI0 OIUCY 3arajibHOi KapTUHU IOMOBHEHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaJy YKpaiHChKOT MOBH CJIOBaMH 1HILIOMOBHOI'O MOXOIKEHHS.

[IpurotyBanHs 1 BXKHMBaHHS DKI — 1€ HEBIJ €MHAa YacTHHA MOOYTYy YKpaiHCHKOTO
Hapoay, 30epekeHHsi O0araTOBIKOBUX KYJIbTYpHUM 3BHUYAIB, TpaAuIlii, fAKi (OPMYIOTh
reHetnuHuil kojn Harii. . HaGpycko 3a3nauae: «Ixa BimoOpaxkae CKJIaa HAIiOHAJIHHOTO
XapakTepy, BHYTPIIIHIO KyJIbTYpY, BUHAX1IJIUBICTh Y CTBOPEHHI MTOBHOTH JIFOJICBKOTO OYTTSI.
BoxuBaHHS TpaguIiiiHOT TKI MapKye CTaHAAPTH >KUTTENIAIBHOCTI, O3HAYa€ IMOHOBJICHHS
POJIOBUX 3B’S3KIB, a, OTXKE, IIOBEPHEHHS B MPOCTIp cakpaibHOro. Cmak ixi, mo 30epiraerbes
3 JIMTUHCTBA, O3HAYa€ 3B’SI30K JIFOJAMHU 3 KYJIBTYpOIO 1 BJIaCHUM MuUHyIum» [23, c. 13].
Konnent «ia» € nye BaXXJIMBUM CKJIaJHUKOM HalllOHAJIbHOI MEHTAJIBLHOCTI, TOMY ITUTaHHS
JOCTIPKEHHS 1K1 B YKPaiHCBKIM KyJbTypl 3aBXau Oylio W HHUHI 3aJUIIAE€THCS aKTyaJlbHHUM.
BuBuenHIo 1i€l MpoOieMaTHKH MPHUCBAYEHO TMpail Takux ydyeHux: 3.buuko (momano
CEMaHTHYHUHN aHai3 JIEKCEM Ha NO3HAYEHHS 1K1 Ta MUTBA y HaAJHICTpSIHCbKOMY roBopi) [3],
A.BonkoBa (IOCTIIKEHO OCOOIMBOCTI TEXHOJIOTIi MPOAYKLIi yKpaiHChKOT HalioHaJIbHOI
KyXHi, III0 3yMOBJICH] ICTOPUYHUMH U eTHorpadiuHuMu netepMminantamu) [7], A. I'yceitHOB
(po3rnssHYyTO TeopeTWdHi acmeKkTh (OPMYBaHHS KYJIBTYPHOTO KOHIENTY «iKa» B
HIMEIIbKOMOBHOMY KyJbTypHOMY mipocTopi) [9], C. KoBmik (OCTIIKEHO TOHATTS MOETHKA
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IyCTaTHBIB y TBOpax ykpaincbkoi mpo3u XIX ct..) [17], 3. Ko3upeBa (omrcano eTuMoorito
JEKCUKH Ha TO3HAYEHHs MPOIYKTIB XapuyBaHHS 3 3epHa (HA marepianl JaBHbOPYCHKUX
nam'sitok) [18], B.Otpomenko ( mpoaHasli3oBaHO JIEKCEMHU Ha IMO3HAYECHHS K1 y poMaHi
I'. llusu «3a cnuaoro») [24], b. Ceprienko (00rpyHTOBAaHO MOHSATTS «Kay» B HAPATHUBHOMY
acmiekti Ha matepiam mpo3u ['p. Trotronnuka) [26], C. SAneHko (BUTIyMaueHO MPi3BUIIEBI
Ha3BH, YTBOPEHI BiJl aleJIATHBIB HA IMO3HAYCHHS XK1, MPOIYKTIB XapuyBaHHs Ta Hamois) [32].
BumieBukianene 3aKOHOMIPHO MiJIBOAWUTH HAC J0 HEOOXIAHOCTI JOCHIHKEHHS JIEKCUYHUX
3al03M4eHb Ha MO3HAYEHHS DKi Ta MUTBA 3 METOIO iX JETaJbHOrO €THMMOJIOTIYHOTO aHali3y,
OCKIIBKM CaM€ «3alo3W4eHHS — OOUH 13 MPOAYKTUBHUX CIOCOOIB  PO3MIMPEHHS
CIIOBHHKOBOTO CKJIaay Oyab-sikoi MOBW» [29] , 11e JacTh 3MOTY 3pO3yMITH, 3 IKUX MOB Cepe
JOCTIPKYBaHUX JIEKCEM HaiOUIbIe 3amo3uyueHb . Y 3B 53Ky 3 UM MU KiacudikyBamu 15
JEKCUYHUX 3arO03WY€Hb BIAMOBITHO 10 YaCTOTHOCTI 3ragyBaHHs iX y TBopl "Eneima" (Bix
HAaWYaCTOTHIIIMX [0 TOOAMHOKHMX) [UIsi YHAOYHEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH MEepioJuYHOCTI
BkuBaHHA [. KOT/IIApeBCHKMM AOCHIKYBaHUX HAMH JIEKCEM Y TEKCTiI XyIO0KHBOTO TBOPY.
[IpocnigkyemMo mpolec BXOMKEHHS JIEKCHYHHX 3allo3W4eHb B YKpaiHCBKy MOBY 3a
3anpornoHoBaHow kiacudikamiero M. Koueprana [22, c. 216], ne BiH BUOKPEMIIIOE npami i
onocepeokogani 3ano3uyeHHsa. Jlo mepmux MOBO3HABEIb YHAJEKHIOE 3aMO3MYCHHS, SKi
0e3mocepeIHbO MEePEXOAATh 3 OJHIET MOBH [0 1HIIOI, a OTMOCEPEAKOBAHUMU 3aTIO3MYCHHIMU
BUCHHUI HA3WMBA€ Ti, SIKI MPOHMKIM 3 OJHIE€T MOBU 1O 1HIIOI Yepe3 MOCEPEeAHHIITBO TPEThOi
MoBH [22, ¢. 216]. JleranbHuii aHami3 15 JEKCHYHUX 3a03MYCHB HA TIO3HAYCHHS 1Ki Ta MATBA
Ha ocHOBI moemu «EHeina» maB 3mory 3adikcyBath 9 mpsIMHX 3al0O3W4YeHb 13 MOJBCHKOI,
JIMTOBCHKOI, THOPKCHKHX, JIATUHCHKOT, IPEIbKOT MOB (eopinka, cusyxa, 6paeca, meod, cupisey,
JIeMIWKA, CIUG SIHKA, KANCAHIBKA, CUKU3KA) Ta 6 OMoCcCepenKOBaAHUX (1oKuwiuHa, onis, Kag sp,
yail, OYNi6KA, YuKuaouxa) , 10 YBIMILIKM 10 CKJIaay JIEKCMKH YKPaiHChKOI MOBHU uepes
MOCEPEHUITBO TIOPKCHKUX, YTOPCHKOi, ITAMIHChKOI, pPOCIHCHKOI, JATUHCHKOI MOB.
JlocaiAMMO €TUMOJIOTII0 HABEIEHUX 3all03MYeHb LUISIXOM MOPIBHSAHHSA iX 31 CIIOBHUKOBUMU
nediHimisaMu

Iopinka (Bxuto 21 pa3, e MOXHA NOSICHUTH THM, IO B CIOKETI IOEMHU aBTOPOM
300pakeHO Oe3Ji4 Tpaauiliid 1 oOpsAiB CBATKYBaHHS «KO3aKaMHU-TPOSHISIMIAY», IO HEPIIKO
CYNPOBO/UKYBAJIUCh TYYHUM 3acTUDISIM, J€ TpagulliiHo ¢irypyBaiu 1l yKpaiHCHKi
aJIKoroyibHI Hamoi. «CJIoBO 2opinka cTano HaAWOIIbII YXXMUBaHMM Ha IMO3HAYEHHS HAIIOiB,
BUTICHUBIIK BC1 1HII 3amo3uyeHi jiekcemu. Lle ciioBo Hapasi BHUCTymae CyOCTUTYTOM iHIIMX
AJIKOTOJIbHUX HAIoIB 1 (irypye sk cuMBOI 3acTULIs» [5, € 162.]) — 11e MilIHHMIA aJIKOTOJIBHUN
Hamiid, 100 € CyMIIIIII0 BHHHOTO COUPTY 1 Boau Yy meBHid mponopuii [30];
CTCJL.(CTapOCIIOB’STHCBKE) «TOPENIoe BUHO», JIEKCEMa BBAXAE€TbCS YTBOPEHOKO 32 3Pa3KOM
noJbcbkol gorzalka; MoxITMBO, OCHOBOKO ISl BAHUKHEHHS CJIOBA CTAaJI0 CKOPOYCHHS MIEBHOTO
CJIOBOCTIONYYEHHS, BXKUBAHOTO HAa MMO3HAYEHHS TOPUIKH, THITY CTCH. (CTapOCiIOB’SIHCHKOTO )
«ropine BUHO» abo «ropenas Boga» [13, T.6, c. 566].

« I 3apa3 MuTTIO BCi MyCcTHIIHMCH, ['opiiky,M’sico kynoBath» [20, ¢ .23].

«3Bapro nany Jlepecy karmri, ['opinku gaite mumr Har 1ok [20, c. 26].

«[Toku He BUTTUB MiBKBAPTiBKH 3 iMOMPOM TiHHOT Topiikuy» [20, c. 24].

HaituacToTHIIIMMU T'yCTaTHBaMHU y TBOPI € MO3HAYEHHS TOPUIKU Ta ii pi3HOBUIU (TYT
iMOMpHAa ropijika — HaCTOSIHKA Ha KOPEHi iMOupYy 3 Toj1aBaHHsAM Mey, Tumony [30].

CuByxa (Bxuto 18 pa3iB, y koHTeKcTi «EHeinm» Ha3Ba «wMae€ TIy3JMBY KOHOTALIIO,
OCKIJIbKH [T03HAYA€ OJIMH 13 HAUTIPIINX COPTIB TOPUIKU» [8, ¢. 68], sikuii OyJ10 JIerko opuMaTH
BHACJIIOK NEepeoOpOoOKN CUPOBHUHHU, TOMY L€ Hamiii OyB Takuil MOMYJISIpHUNA cepel TepoiB
MOEMH) — HEJOCTaTHhO OYMINCHA XJIIOHA TOpUIKA, MOraHo OOpOOJICHWH HaIid, OJWH 3
PI3HOBU/IIB TOPIIIKK; € 3B'S30K 31 CTAPOCIOB’IHCHKUM «CUBBY — ICIL(TIPAciIOB’ IHCBKUM) SiVa,
CHOPIAHEHUM 3 JIHT.(JIUTOBCHKUM) SYVaS — «CBITJIO-CipUH, CUBUN», SKUH BimoOpakae
BIJITIHOK KOJIbOPY Ii€i Tropinku [ 27, T. 6, c. 224].

89


https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%9C%D1%96%D1%86%D0%BD%D0%B8%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%B0%D0%BB%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D1%96%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D1%89%D0%BE
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D1%81%D1%83%D0%BC%D1%96%D1%88
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D1%81%D0%BF%D0%B8%D1%80%D1%82
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D0%B8
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BF%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D1%96%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%86%D1%96%D1%8F
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%9D%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%BD%D1%8C%D0%BE
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BE%D1%87%D0%B8%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D1%85%D0%BB%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%B9
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%B3%D0%BE%D1%80%D1%96%D0%BB%D0%BA%D0%B0

«3eBec TojIi KpyxaB cuByxy» [20, c. 6].

«A 110 TH pOOUIIL,IT €l CUBYXY? —

30 Bcboro ropia 3akpuuas » [20, c. 16].

«IInnm Ha pagoniax CUByxy

[ inu cim’simy makyxy» [20, c. 9].

Bpara (Bxuto 9 pasiB sk pi3HOBU MIITHOT TOPUJIKH Ta 32 KOHTEKCTOM aBTOP MOPIBHIOE
TPOSIHIIIB 13 MMOPOCSATAMHU, SKi 13 3aJ0BOJICHHAM JIACYIOTh Oparor — BiIXOJaMH, IO CBiTYHUTh
PO CTaH aJKOTOJBHOTO CI’STHIHHS TepoiB MoeMu miJ vac 3actiyuig) — ue 1.CnuptHuil Hamii
pi3HOI MiITHOCTI, pia muBa. 2. Bigxoau ropimyaHoro BUpOOHUIITBA, SKUMH TOIYIOTh XYyI00y
[30]; naBHBOpychbke 3amO3MYEHHS 3 TIOPKCHKUX MOB; MOpP. 3 «peraga» «cllabke MUBO,
BIDKUMKWY, CIIOPITHEHE 3 TYPEIbKUM, TaTapChbKUM, OAIIKUPCHKUM «Oy3a» — «HaI| 3 Mpoca;
nuBo». [lop. 3 TaTapchkoro «Oy3a» — BIAXOAM KapTOIUIl micis neperoHku cnuprty [27, T. 5,
c. 270].

«TyT 3 casmom ramymky rautand, JIemimky 1 Kymim rautand, | 6pary Kyxiaukom TsTan
[20, c. 6].

«[Tunu, sik Opary mopocsra ['opinky Tak BoHu Tsarnu» [20, c. 24]. V upoMy ypHBKY
aBTOp MOJA€ MEPEHOCHE 3HAYEHHS, BHKOPHCTOBYIOUM JIEKCEMY Opaca HE Ha IO3HAYEHHS
aJIKOTOJIBHOTO HAIOI0, a SIK JIKCEMY Ha TMO3HA4YeHHs BiXOJIB TOPLTYaHOTO BHPOOHUIITBA,
SIKMMH TOAYI0Th Xy100y [30].

«I xyOkamu mvu ciuB’SIHKY, Men,muBo, Opary, cupisers» [20, ¢. 10].

Men (moBTOpIOETHCS 7 pasiB, MEPEBAKHO y 3HAYCHHI BKMBAHHS KO3aKaMHU TyCTOl
COJIOAKOI MacH, SK CHMBOJIy I0OpoOyTy, OararcTBa, IMHIMTHOTO 3aCTULIS Ta IIEAPOCTI
JacTyBaHHA TrocTei. «B HapomHOMy cepefoBHINI MeH SK XMIUTbHUN HaIliii Ma€ CTapOBUHHE
3HA4YCHHs, SKE CHIBBITHOCATH 3 JIEKCEMaMU OCHKETyBaTH, TyJSTH, PO3MUBATH Pi3HI HAMoi»
[33, c. 54]) — ue 1. I'ycra comomaka maca, sIKy OJKOJHM BUPOOJSIFOTH 3 HEKTapy KBITIB. 2.
Jlerkuit XMUIbHUIA HaMii, BATOTOBIICHUH 3 11i€T conokoi Macu [30]; mpaciioB’sHCbKE «MEpbY,
POIOBUIT BiIMIHOK «B Medu» (1aBHs OCHOBA Ha -U); Oepe MOYaTOK BiJl IUTOBCHKOI «medus» —
«COJIOJIKMYW Hamiil», a TaKoXX BYEHI IMOPIBHIOIOTH II0 JIEKCEMY 3 I1HJIOEBPONEHCHKOIO
nekcemoro «Medhu» — «men, xminbHuii Hamii» [14, T. 6, c. 427].

«Jle vonoBiku ix rymsum, Menok,cuByxy nonuBanu» [20 , ¢.30]. YV mpoMy ypHuBKY
MOJIAaHO JICKCEMY MeO Ha TIO3HAYEHHS JIETKOT0 XMIUJTFHOTO HAIO, BUTOTOBIEHOTO 3 COJOIKOT
MacH, Ky BUPOOJISIFOTH Ok0n 3 HeKkTapy kBiTiB [30].

«Yoro X0TiJIOCh IMTyKaTh, IKOTOCH Mey Ta Topiiakm» [20, c.40].

«l"opinky,nuBo,men 1 Opary, [loctaBuBim nepen Barary...» [20, c. 81].

CupiBenpb (BXUTO 4 pa3u, B KOHTEKCTI MOEMH € «TIMOHIMOM CTOCOBHO POJIOBOTO
3HAYCHHS B JIGKCEMi KBac, OCKUIBKHM IMO3Hayae caMe XJIOHWM Hamii» [8, ¢. 72], sakuMm
YacTyBaJiM rOCTE Ta HOMEHOM MOXMUIBHOI'O Harmorw, SKUM npuromaniach [igona) — me 1.
Hamiii, npuroToBneHui 13 3aJIUTUX KHIT'SITKOM 1 HACTOSHUX MPOTSTOM MEBHOTO Yacy KUTHIX
cyxapiB, xiioHuii kBac. 2.Te came, mo 1 cupoBuHa (700yTHII a00 BHpPOOICHUN BUXIIHUN
MaTepial, IpU3HaYCHHUH [Tl 1ajiblioi MPOMHUCIOBOI 0OpoOKH i ofep)kaHHS HamiBhaOpUKaTiB
a0o0 rotoBux BUpo0iB) [30]; mOB’sA3yI0Th 3 MpCIL. «SYrvy, «SUrOVHY, Wo 03HAUAE «CUPOBATKA,
BOJSIHUCTA PiAMHAY, sIKE TOXOAUTH BiJ JIaT. Serum — «tc» [14, T. 4, ¢. 242].

«I xyOkamu it CuB'sHKY, Me, iBo, Opary, cupiserb» [20, c. 10].

«JlimoHa paHo icxomunack, [Tuna 3 moxmisuis cupisenby [20, ¢. 11].

«I kyxust cupiBiito He BTep» [20, c. 24].

«I macomri Bce Tumbko inu ... Kozenbii,TepH,rmia,monynuii, KpyTii siiis 3 cupiBiemy»
[20, c. 68]. ¥ nmx ypuBKax aBTOp BXKHBA€ JIEKCEMYy CHUpIBEIlb Ha IMO3HAYCHHS HAIOIO,
MIPUTOTOBAHOTO 13 3aJIUTUX KUIT'ATKOM 1 HACTOSHUX MPOTSITOM MEBHOIO Yacy JKUTHIX cyXapiB

[30].
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KanaraniBka, kajranka (IoBTOPIOEThCS 2 pa3u AK Ha MO3HAYCHHS TOPUIKH, HACTOSHOT
Ha KOpEeHl KairaHy, Tak 1 y 3HA4eHHI CHemii, fKy AO0JaBaJd /0 CTpaB Ta HAMOIB I
MIKAaHTHOCTI CMaKy ) — Il TOpiJKa, HACTOSHA Ha KajiraHi (KajraH — TpaB’sHUCTA POCIIHMHA,
KOPIiHb SKOi BUKOPUCTOBYIOTbH JJISl JIIKYBaHHS HUTYHKOBUX XBOp0O ab0 KiIaayTh y TOPUIKY,
mo6 3poburn 11 3amammboro [30]. 3amosuyeHHs i3 CepeaHBONATHHCHKOI  abo
cepeIHbOrperbkoi MOBH: cpiiaT. galanga — «aukuii imoup» [14, T. 6, c. 349].

«I kyOKamu TUJIN CIIUB'STHKY,

Men, nuBo, Opary, cupiBelb,

I'opinky mpocTy i KaJiraHky,

Kypusch m1s nyxy suosernsy [20 , ¢. 10].

«JIronpku Kypuiv, MOJSTaBIIH,

A0 ropiIoYKy MUy,

He TroTIOHKOBY 1 HE MiHHY...

[Tig gemtocTsiMu 3amikaHy,

I 3 ranycom,i 10 Kanrany,

B nii1 OyB 1 nepenp,i mamnpan» [20, c. 68].

Jlemimka (BXuUTO 2 pa3u Ha MO3HAUEHHS MOIYJSPHOI CTPaBU 3 OOPOIIHA, SAKY TIUTAIN
TOJOAHI KO3aKH) — IIe CTpaBa 3 IycTo_3amapeHoro_0OopoiuHa, 3Buyaitno_rpedanoro [30];
JIEKCeMY JieMiuiKa TIOB’S3YIOTh i3 JieMill (pPaJjio) 4epe3 CXOXICTh TicTa 1 30paHoi 3emi,
CIOYATKYy JIEMIIIKOK MOTJIa Ha3WBATHUCS 3€MIIsS, 30paHa 3a JOMoMOror jemema. [lombchke
«lemiezkay, «lemiechay — nemimka (mmarok rpysioro po3mokioro ticra) [14, T. 6, c. 220].

«B romogHuM xain BCE KyTOK.

TyT 3 camoM rajayuky JUraiu,

Jlemimky i kysmim riaatanm» [20, c. 4].

«TyT inu pi3Hii noTpasu... Jlemimky,3y0ui,myTpro,kBamty, | 3 MaKkoM MeIOBHI YUK
[20, c. 10].

JlokmmHa (BXXUTO 2 pa3u Ha O3HAYCHHS BUPOOY 3 TICTa, IKMM JIaCyBaIH TPOSHII, Ta y
MEPEHOCHOMY 3HAY€HHI CIIOBOCIIOIYUYEHHS «KPHUIIUTH HA JIOKIIUHY») — L1€ BUPIO 13 MPICHOTO
MIICHUYHOTO TiCTa y BUTIIAII TOHKUX BHCYIIEHUX cMYx)OK [30]; 3amo3mueHHs 3 TIOPKCHKHX
MOB Tarapcbkoro «lakcay — «apiOHi mMaTKu Ticta, 3BapeHi B OyJbHOHI»; ICHYE JyMKa TPO
yropchke nocepeHunTBo ( yropebkoro «Laksay — «mamma, nokmunay) [ 27, T. 6, c. 283].

«TyT inu pi3Hii moTpasy,

I Bce 3 MOJIMBSIHUX MHCOK,

I cami rapuii npunpasu

3 HOBUX KJIICHOBUX TapUIOK:

CBHHSIUY TOJIOBY J10 XpiHY

I nokmuy Ha nepeminy» [20, c. 10].

«Ha noxmmny Bac nokpuiry» [20, ¢.43]. TyT BXUTO B IEpeHOCHOMY 3HaU€HHI JIEKCEMY
JIOKWUHA 'y CKIami (pa3eosioriamy, MmO MOKHA MOTIIYMAYUTH SK «HEIIaTHO BUHUIIYBAaTH,
IIMATyBaTH 1 TaKe iHIIEe KOoro-HeOyap» [31].

Ouaist (Bxuto | pa3 y mepeHOCHOMY 3HAa4Y€HHI y ckiajni (paseosnorizmy) — e piaka
’KHPOBA PEYOBHHA, Ky JOOYBAIOTH 3 JIESKUX POCIUH (IEpeBa)KHO 3 IXHBOTO HACIHHS abo
wioaiB) [30]; 3amo3udeHHsT 3 JIATHHCHKOI MOBH «Oleumy, 1o moxoauTh Big rper. «&laiov
(Elaion)y osist. ITepruni cBigueHHs coBa «o0il» aHTTIHCHKOK MOBOIO AaTYIOThCs 1176 pokoM i
MOXOJIATh BiJ cTapodpaHily3bkoi «oile» [14, T..5, c. 182].

«lonmyunmr oOpy xanaszito, Bin BumaButh 3 TeOe omito» [20, c. 15]. Tyt yxuto
JIEKCEMY o0Jiisi B TIEPEHOCHOMY 3HAuU€HHI y CKJaai (pazeosorizMy «BHUIABUTH OJIO», IO
03Havae «100pe modutu koro-uedyap» [31].

Caup’sinka (3ragano | pa3 Ha MO3HAYEHHS aJKOTOJBHOTO HAMoIo, AKUi BxkuBaB EHeil
Ta iHII Tepoi moemu y rocmomai JlioHW) — e ClIMBOBa HaJMBKa a00 HACTOWKAa Ha CIHUPTI,
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ropinmi [30]; mpen. «cnmBay TAyMauuThes MEPBICHO K Ha3Ba CHHIOBATOrO KOJIBOPY 1 B
TAKOMY pa3i 3iCTaBJISIEThCS 3 JTATHHCHKOIO «liVOS» — «CHHIOBATUM, MATH CHHIOBATHI KOJIP» i
3 HimerpKkoro «Sleway, «Schlehey — «repen» [14, T. 6, c. 298].

«I xyOkamu i ciauB’stHKY, Mea,muBo, Opary, cupisers» [20, ¢.10].

Kap’sap (Bxuto 1 pa3 Ha mMo3HAYEHHS MPOAYKTY, SKMM JacyBajld TPOSHIN MiJ Yac
rocTuH y mnaps Jlatuna) — te came, mo ikpa [30]. 1. Sleuka, 1o iX BiKIaJal0Th CaMUIll pHoO,
paxiB, )kab Ta IHIIUX BOJASHUX TBapuH. 2. [IpoayKT XapuyBaHHS, SKUI OJIEP>KYIOTh BHACIIIOK
00po0ku sieqok pubu [30]; nexcema kae’sap nmoxoauts i3 mepcbkoi «khaviyary , mo o3xaudae
ikpa, «khaya» — siye. Cepen psiy €BpOneiicbKUX MOB CJIIOBO 3allO3MYCHE IMOCEPEIHUIITBOM
iTamcekol «cavialey — ikpa,siine [14, T. 6, c. 560].

«I 3apa3 monmpocuB 10 CTOTY

Jlatun EneeBux 0osip,

[T ropinky 10 13BOITY

[ inu 6yOnmkm, kaB'sp» [20, c. 87]. Y 1boMy KOHTEKCTI B)KUTO HETUIIOBY YKPATHCHKIH
KyJIiHapii JeKceMy Kag sap Hapsiay 3 NOMYJSIPHUMU 0YOIuUKY , 20piKa, 1€ CBIIYUTD PO
PI3HOMaHITHICTh CTpaB Ha cTosiax naps JlaTuHa, SIKUMH BiH JUBYBaB CBOIX TOCTEH.

Yaii (BxuTo 1 pa3 Ha MO3HAYEHHS TapsS40OTO HAMOK 3 JOAABAHHSAM alKOTOJIO, SIKMM
yacTyBaBcs oJuH 13 repoiB moemu TypH) — e 1. IliBaenHa BiuHO3enaeHa pociuHa (IepeBo
a00 KyIiI), 13 BUCYIIEHOIO 1 CIIELiaJIbHO 00pOOIECHOr0 JIUCTS SKOI IPUTOTOBISIOTH ApOMATHUN
Hamii. 2. Bucymene i cneriaabHO 0OpOOJICHE JHUCTS Ii€l POCIWHHU, SKE BXKUBAETHCS IS
NPUTOTYBaHHS apOMATHOTO HAMor. 3. ApoMaTHHii Hamii (MepeBaKHO TapsuMii), HACTOSHUN
Ha jmcti miei pocimun [30]; mekcema yBiiia 10 CKIaay yKpaiHCBKOI MOBHM 3 KHTaHCBKOI
4yepes TIOPKCHKO-TIEPChKE MOCEPEIHUIITBO «chay — «uaity, «cha-ye» — «iucts yaroy» [14, T. 6,
c. 276].

« TypH 110 BOEHHOMY 3BHYAIO,

3 ropiIKOK0 HaMBIIKChH Yalo,

Ckazarp mompocty m'sitHuid cmaB» [20, c. 91]. «ABTOp y 3a3Hau€HOMY KOHTEKCTI
MO€EJIHY€e OE3aJIKOroJIbHUM Hamiil 3 ajlKOroJIbHUM (Yali-ropuika), 10 CTBOPIOE CUTYAIIl0
KPUTUYHOTO CTaBlieHHS 10 mepcoHaxka (TypHa), OCKUTbKHM 4Yall Ta TOpijKa 3HaXOAATHCS B
OITO3UIIil, CYIIPOBOJIKYIOTECS BIAMOBIIHUMHU KOHIENITAMU JOOPOYECHICTH/Oe3uecHICTE) [25,
c. 380].

Yuxknaauxa (Bxuro 1 pa3 3acrapiny ¢opMy cioBa y TIy3JIMBIM KOHOTamii Ha
MO3HAYEHHS JCIIEBOr0 aJIKOroJIbHOTO Hamoio [8, ¢.68]) — e ropinka Hu3bkoi skocti [30];
EKCIIPECUBHE YTBOPEHHSI, IOB’Si3aHE 3 POCIHCHKUM BYJIBIapU3MOM «UUKANOUKHYMbY —
BUINUTHU (IIPO CHUPTHE), IKE MOXOAUTH BiJ] TATAPCHKOT JIEKCEMH «IIAKBLIAA» — «CTyKaTu» |14,
T. 6, c. 319].

«B ceii nensp #oro orers onpsrcs, K YnKuaauxu odixkpascs» [20, ¢. 22].

JynaiBka (BxuTo 1 pa3 Ha NO3HAYCHHS PI3HOBUAY AJIKOTOJBHOTO HAIlOI0, SIKUM
gactyBaB nap Jlatua EHes Ta iHmMX KoO3akiB Mij| Yac 3acTULISA 3a CIOKETOM IMOEMH) — IIe
HaJIMBKa 3 TPYIL, SKI HA3UBAJIM «1yJIIMU», 3BijcH 1 Ha3Ba [30]; nekcemy dynigka OPIBHIOIOThH
3 mpcit. «kwduljay , o moxomuTh Bif JIaT. «cydoneay, mo € 3amo3uYeHHSIM 3 TPEIbKOI MOBH,
sike 03Hayvaso — «s10ayka 3 Kimownii» [27, T. 8, c. 487].

«IIunu cuku3Ky, nepeHiBky, | KpUMCbKY BKYCHYIO nyniBKy, LIlo To alBOBKOIO 30BYTh»
[20, c. 88]. Ty aBTOp mMoONae iHIIY Ha3BYy JIEKCEMU Oyli6Ka — «alBOBKa», TOOTO Ta cama
HACTOSIHKA, TIJIbKK HE Ha TPYI, a Ha aiiBi» [30].

Cuxuska (BxHUTO 1 pa3 Ha MO3HAUEHHS PI3HOBUY TOPUIKH, sIKOIO npuromanu Exes ta
ioro mobpaTumiB 3a crokeToM «EHEinN») — 1e HacTOSHKAa Ha ClMBax, BUIIHAX Tomio [30];
CTapOCIIOB’STHChKE CiKepa — «XMEIbHON HAIIMTOKY, 3al03UUEHHS 3 TpenbKoi MoBH «Sikray —

«TC». € 3B'5ISOK 3 JICKCEMOIO «CUKeélb)y — «KiCTO‘IKa CJIMBU», 3 SIKO1 BapUTBCA ,Z[aHI/Iﬁ OpOAYKT
[14,T. 5, c. 228].
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«...HEe MO’KHA BCIX iX pO3Ka3aTh,

bo moreye i3 pora ciuHa

YV nekoro, sIK onucarTh:

[Mumu cukusky » [20, c. 88].

OTxe, cepen MpoaHaNi30BAHUX HAMU JIEKCEM Ha MO3HAYEHHS 1KI Ta MHUTBA «TOPLIKY»
3rajlaHo y TEKCTi TBOpYy HauOinbime (21 pa3), a Takox jJekcemu «cuByxa» (18), «Opara» (9),
10 € Pi3HOBHJAMH TOpiT4aHUX HamoiB. Lle MOXKHA MOSCHUTH TUM, IIO B KOHTEKCTI MMOEMHU
aBTOPOM 300pa)KeHO Oe3id Tpamuiid 1 OOpsAIiB CBATKYBaHb «KO3aKiB-TPOSHIIIBY», IIIO
HEPIJKO CYMPOBOKYBAIUCH T'YYHUM 3aCTULISAM, JIe TPAAMIIHHO (QirypyBaau Ii yKpaiHCBKi
ankoroinbHi Hamoi. Ile onucye i C.KoBmik: «binbmicTe Tpaauiiid ¥ 0coOJMBO MPOIECIB Ta
HACJIJIKIB YKPATHCHKOT HAI[IOHATFHOI KyXHI W KyJiHapii BKe HE pa3 yTUTIOBAJIUCS Yy TBOpPax
CYTO HAI[IOHAJBFHOI JITEpaTypH, 1€ He JIUIIE EKCTEPIOPU3YIOE€ 1HCTUHKTHUBHO-PE(ICKTOPHI
MPOIIECH, HE TUTHKH MOPOHKYE BIAMOBIIHI €MOIii, HACTPOi, CTAHHW 1 HAaBITh MOTHBAIli HOBUX
€MOIIITHO-OIIHANX 30Yy/KeHb, TMOPHUBIB 1 CY[KCHb, a W MPHU3BOAWTH [0 YTBEPIKCHHS
HaJIMHUX  BUTOKIB  MOpPAJbHO-I[IHHICHUX  MPIOPUTETIB,  BIACTUBUX  YKpPATHCBHKIM
THrBOKYIbTYpi» [17, c. 140]. JlekceMy «Mem» 3ragaHo y TEKCTI TBOPY 7 pasiB, «CHPIBEIb»
TPUYl, «KaJITaHIBKY» , «JIOKIIMHY» 1 «JIEMIIIKY» ABIYl, pEIITa JEKCEM «OJIis», « CIHUB’THKa»,
«KaB’fAp», «4ai», «UUKWIOUXa», «OYTIBKa», «CUKU3Ka» € TOOJWHOKHMH, OCKIJIBKH IIi
3all03UYEHHS 3a3HAYCHO MUTIIEM y TEKCTI TBOPY JHIIE B OJUHUYHUX €Mi304ax, sIKi He
MOBTOPIOBAJIUCh Yy TEKCTI MPOTATOM MOMAJBIIMX CIOKETHHX JiHIM TBOpYy «EHeima», Ha
BIJIMIHY BiJl BUIIIEOTIMCAHMX JIEKCEM Ha IMMO3HAYEHHS MUTBA: «TOPUIKaY, «CHBYXay, «Oparay .

BucnoBku Ta nepcnektuBu. OTXXEe, HAMU JOCTIHKEHO (PYHKIIFOBaHHS 15 JTEKCUYHHMX
3arMmo3WyYeHb Ha TMO3HAa4YeHHS TKi Ta mutBa y TekcTi TBOopy l.Kotmsapescekoro «Eneimay,
JeTalbHUN aHami3 JaB 3MOTY BH3HAYUTH, L0 B KOHTEKCTI MOEMHU JIEKCEMH Ha MO3HAYCHHS
MUTBA «TOPUIKa», «Opara», «CHUpIBEIbY», «KaJITraHIBKa», «CIIUB AHKA», «UUKWIINXA,
«IyJIBKa», «CUKU3Ka» (PIrypyroTh K HAMMOMyJSPHIII aJKOrOJbHI HAMoi 3acTULIS KO3aKiB-
TPOSIHILIIB, N1 yac rocTuH y Jlatuna, linonu ta iHmux repois «Eneinu». BapTo 3ayBaxuru,
IO Taka MOCTIAOBHICTh 3raJyBaHHsS LHUX JIEKCEM Yy TBOpPiI JediHye BHIM TOPUIKH (BiA
SIKICHOT'O CITMPTHOTO HAIIOI0 JI0 TIOTaHO OOpoOJeHWX TOpLTYaHMX TeperoHiB). Jlekcemu Ha
MO3HAYCHHS K1 «ME», <«JIEMIIIKay, «IOKIINHA» BUCTYIAIOTh JETEPMiHAHTAMH KYyJIiHAPHUX
BIIOI00aHb KO3aKiB y KOHTEKCTI «EHeimm», ne aBTOp Mo3HA4ae Il TYCTaTUBU SIK CHMBOJ
no0poOyTy, OaraTcTBa, IIEAPOCTI YACTyBaHHS TOCTEH, IO € OCOOJHMBOIO PHCOIO
MEHTANBHOCTI  yKpaiHiiB. Cepen MPEACTABICHUX 3alO3MYCHUX JICKCEM HAWOIIbIIe
JATUHCBKOTO Ta TPELBKOro MoxojkeHHs, a came 40 % JjekceM MalTh CIUJIbHE KOPIHHA 3
JaBHBOTPEIBKOI0 Ta JATMHCHKOIO MOBAaMH. BINBIIICTh TpelbKUX CIIB YBiHIIa A0 CKIaLy
YKpaiHCbKOI MOBU Yepe3 CTApOCIIOB'STHCHKY MOBY MICJI MPUHHATTS XpPUCTUSHCTBA. A TaKOX
BXOJDKEHHS TpeUM3MIB Ta JIATHHI3MIB /IO YKpPaiHChKOI JIEKCMKM TIOB’S3aHO 3
MDKHALIOHAIBHUMHM Ta MDKKYJBTYpPHUMH KOHTaKTaMH YKpAiHI[B 13 IIMMH HapOJaMHu:
MHUCTEITBO, 30BHIIIHI MOJITHYHI 3B’S3KH, TOPTiBIs, MOAOpoxki . Lle miaTBepmkye Croxker
«Eneinn» [.KomnspeBcpkoro, ae aBTOp OMNHMCYE MaHIPH, NPUTOAM TOJOBHUX TepoiB i
KOHTaKTH YKPATHCHKHUX KO3aKiB 3 UY>KO3EMIISIMH, 10 ¥ JaBajo 3MOTY PO3IIUPIOBATH MOBHUI
3amac  yKpaiHIiB, TIIONMOBHIOIOYM JIGKCHYHWUH CKJIaJl MOBH CJIOBAMH  1HIIIOMOBHOTO
MOXO/KEHHS. 3HA4YHO MeHIIe 3adiKCOBAHO 3alo3WYeHb 3 TMOJbChkoi MoBH — 20%, 3
muToBCHKOL — 20 %, 3 TIOpKChKUX MOB — 15%, 5 % CTaHOBIATH 3aMI03UYEHHA 3 KHUTANCHKOI,
nepcbkoi MoOB. KpiM 11bOro, HaMHM BCTAHOBJICHO TaKOX MLUISIXH BXOJKEHHS 3all03WYEHHUX
JEKCeM Ha TO3HAYeHHA 1K1 Ta MUTBa B YKPAiHCbKY MOBY : 9 NpsIMMX 3aMo3uYeHb 13
MOJILCHKOT, JTUTOBCHKOI, TEOPKCHKHX, JIATHHCHKOI, TPEIbKOT MOB (copinka , cusyxa, Opaea,
Meo, cupieeyvb, JeMiliKa, CAU8 SIHKA, Kaleaniéka, cukuzka) Ta 6 omocepeaqKoOBaHUX
(roxwuna, onis, xas’sp, uau, oyniexa, yuxurouxa). Cepen MTOCTIDKYBAHUX JIGKCEM MPSMHUX
OinpIe, HDK omocepenkoBaHux (9:6), e CBIAYUTH TMPO NPSMUNA KOHTAKT YKpAiHIIB 13
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MOJIIKAaMH, JINTOBISIMU, TpeKaMH Ta Tpo 30epeKeHHs IUICHOI, HEe3MIHeHOi (opmu
TOCIIDKYBAaHUX HAMH CIiB ( eopinka , cusyxa, Opaea, meo, cupigeyv, JemiuiKka, Caue saHKd,
kaneauieka, cukuska). IlepcneKTHBM NMOAAJBIIOTO PO3BHUTKY BOA4aeMO B JCTAIBLHOMY
JOCTIPKEHHI TYCTaTUBIB Ha MaTepialil ykpaiHChKo1 XynoxkHboi JiTepatypu XVII-XXlcr.
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Ooecckuil HayuoHanbHwill YyHusepcumem umenu M.U. Meunuxosa,
Kagheopa yKpauHckoeo sa3vika

IIYTH BXOXIEHHUST H ®YHKITHOHHPOBAHHUSI AEKCHYECKHX
3AMMCTBOBAHHU A1 OBO3HAYEHHSI HASBAHHM EZIBI H ITUTHSI B
IIOOME «9QHEHIOA» H. KOTAAAPEBCKOI'O

B cratee paccMOTpeHO (PYHKIIMOHMPOBAHHME JEKCUYECKMX 3aMMCTBOBAHUN JIA
0003HaYECHHSI €/Ibl M TUThsS B OypiiecKHO-TpaBecTHitHOM nmosme «uenna» U. Kotispesckoro,
IIPEICTABJICHO J3TUMOJIOTUYECKUH AHAJIN3 3aMMCTBOBAHHUM, HMCCIIENOBAHO IIYTH BXOXKICHUS
JIEKCUYECKUX 3aUMCTBOBAHUM, BBIJIEICHO HamOojee ymnoTpeOssieMble JIEKCEMbI C IIEJIbIO
onucaHus oOuel KapTUHBI 00OralIeHHs JEKCUYECKOr0 3araca YKPauHCKOIO sI3bIKa CJIOBaMHU
MHOCTPAHHOT'O IIPOUCXO0KICHHUSL.

KuroueBble cjioBa: 3aMMCTBOBaHUS, IYyTU BXOXKACHUS (IPSIMble, KOCBEHHBIE), JIEKCHKA
U1 0003HAaYeHUs! Ha3BaHUM e/Ibl U UThs, «dHenaa» M. KoTnsipeBckoro, MEHTanbHOCTb.

Y. V. Shvets,
Odesa National I.I. Mechnikov University,
Departament of Ukrainian Language

THE WAYS OF ENTRY AND FUNCTIONING OF LEXICAL LOANWORDS

FOR NAMES OF FOODS AND DRINKS IN THE POEM "ENEYIDA"

BY I. KOTLYAREVSKY

The article examines the functioning of lexical loanwords related foods and drinks in
the burlesque-travesty poem "Eneyida” by I. Kotlyarevsky, presents etymological analysis of
loanwords, studies ways of entry of lexical loanwords, identifies the most used lexemes in
order to describe a general picture of enrichment of the lexical stock of the Ukrainian
language with words of foreign origin . The purpose is to analyse loanwords related foods
and drinks, identifying the most popular loanwords in the «Eneyida» and how they are used
in the context of the work. For realization of the purpose , the following tasks were solved:
research words of foreign origin from Polish, Latin, Greek, determine ways of entering
loanwords related foods and drinks, carry out an etymological analysis of words, note the
most popular lexemes in the context of the work.

The object of research is lexical loanwords related foods and drinks in the burlesque-
travesty poem "Eneyida"” by I. Kotlyarevsky and the subject — words of foreign origin from
Polish, Latin, Greek. The source base was 15 lexical loanwords related foods and drinks
(horilka, syvukha, braha, med, syrivets, kalhanivka, lemishka, lokshyna, oliia, slyvianka,
kaviar, chai, chykyldykha, dulivka, sykyzka ) in 65 word usage.

The food reflects the national character, the inner culture of the people. The concept
"food" is a very important part of the national mentality, thereby the issue of learning the
vocabulary related foods and drinks is still relevant.

The study found that among the lexemes in the poem "Eneyida" by I. Kotlyarevsky
40% borrowings from Greek and Latin, this is due to the international contacts Ukrainians
have with these peoples: trade, travel, art , 20% from Polisch, 20% Lithuanian, 15% Turkish,
5% Chinese. In the poem "Eneyida" fixied 9 direct and 6 indirect borrowing. Among the most
popular lexemes are horilka, syvukha, braha. A promising development is the research is
lexical loanwords related foods and drinks Ukrainian literature XV I11-XXI century.

Key words: loanwords, ways of entry (direct, indirect), lexical loanwords related foods
and drinks, "Eneyida" by I. Kotlyarevsky, mentality.
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